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II

(Atti mhux leġiżlattivi)

REGOLAMENTI

REGOLAMENT DELEGAT TAL-KUMMISSJONI (UE) 2023/398 

tal-14 ta’ Diċembru 2022

li jemenda r-Regolament Delegat (UE) 2015/2446 fir-rigward tal-estensjoni tal-possibbiltajiet biex 
id-dikjarazzjonijiet doganali bil-fomm jew permezz ta’ xi att ieħor jitqiesu bħala dikjarazzjoni 
doganali, tal-invalidazzjoni tad-dikjarazzjonijiet f’każijiet speċifiċi, u tal-ispeċifikazzjoni tal- 

iskambju tal-informazzjoni għad-dikjarazzjonijiet fil-qosor tad-dħul 

(Test b’rilevanza għaż-ŻEE) 

IL-KUMMISSJONI EWROPEA,

Wara li kkunsidrat it-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni Ewropea,

Wara li kkunsidrat ir-Regolament (UE) Nru 952/2013 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tad-9 ta’ Ottubru 2013 li 
jistabbilixxi l-Kodiċi Doganali tal-Unjoni (1), u b’mod partikolari l-Artikolu 131, il-punt (c) u l-Artikoli 160 u 175 tiegħu,

Billi:

(1) L-implimentazzjoni prattika tar-Regolament (UE) Nru 952/2013 (“il-Kodiċi”) flimkien mar-Regolament Delegat tal- 
Kummissjoni (UE) 2015/2446 (2) uriet li jeħtieġ isiru xi emendi lil dak ir-Regolament Delegat sabiex jiġi aġġustat 
aħjar għall-ħtiġijiet tal-operaturi ekonomiċi u tal-awtoritajiet doganali kif ukoll biex jitqiesu l-iżviluppi rigward 
it-tnedija li ġejja tal-ħarġiet 2 u 3 tas-Sistema ta’ Kontroll tal-Importazzjoni (ICS2).

(2) Sabiex jiġi ċċarat li fil-każ ta’ kunsinni postali trażbordati fl-Unjoni, f’ċerti sitwazzjonijiet l-obbligu li tiġi pprovduta 
d-data tad-dikjarazzjoni fil-qosor tad-dħul huwa tal-operatur postali f’pajjiż terz minn fejn il-merkanzija tkun 
intbagħtet, f’konformità mal-Artikolu 127(6) tar-Regolament (UE) Nru 952/2013, jeħtieġ li tiġi introdotta 
definizzjoni ġdida ta’ “operatur postali ta’ pajjiż terz”.

(3) Mid-data stabbilita fl-Anness tad-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) 2019/2151 (3) għat-tnedija 
tal-ħarġa 3 tal-ICS2, jeħtieġ ikun possibbli li persuni differenti involuti fil-proċess tat-trasport bil-ferrovija tal- 
merkanzija fit-territorju doganali tal-Unjoni, jippreżentaw partijiet mill-informazzjoni ta’ dikjarazzjoni fil-qosor 
tad-dħul, jiġifieri preżentazzjoni multipla. Għalhekk, jenħtieġ li jiżdied Artikolu 112a ġdid mar-Regolament Delegat 
(UE) 2015/2446 biex jipprevedi din il-possibbiltà.

(4) Sabiex isir obbligatorju li l-operaturi postali ta’ pajjiż terz jippreżentaw id-dettalji tad-dikjarazzjoni fil-qosor tad-dħul 
għall-merkanzija trażbordata fit-territorju doganali tal-Unjoni, meta dak l-operatur postali ma jkunx ipprovda dawk 
id-dettalji lit-trasportatur, jenħtieġ li l-Artikolu 113a tar-Regolament Delegat (UE) 2015/2446 jiġi emendat.

(1) ĠU L 269, 10.10.2013, p. 1.
(2) Ir-Regolament Delegat tal-Kummissjoni (UE) 2015/2446 tat-28 ta’ Lulju 2015 li jissupplimenta r-Regolament (UE) Nru 952/2013 tal- 

Parlament Ewropew u tal-Kunsill fir-rigward ta’ regoli dettaljati li jikkonċernaw uħud mid-dispożizzjonijiet tal-Kodiċi Doganali tal- 
Unjoni (ĠU L 343, 29.12.2015, p. 1).

(3) Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) 2019/2151 tat-13 ta’ Diċembru 2019 li tistabbilixxi l-programm ta’ ħidma 
relatat mal-iżvilupp u t-tnedija tas-sistemi elettroniċi previsti fil-Kodiċi Doganali tal-Unjoni (ĠU L 325, 16.12.2019, p. 168).
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(5) Il-pakketti li jkollhom marka permanenti li tidentifika persuna, li jkunu importati temporanjament mimlija u 
riesportati mimlija jew vojta, jistgħu jiġu ddikjarati permezz ta’ dikjarazzjoni bil-fomm jew permezz ta’ kwalunkwe 
att ieħor imsemmi fl-Artikolu 141 tar-Regolament Delegat (UE) 2015/2446. Peress li dan jista’ jsir biss għall- 
pakketti importati minn persuni stabbiliti barra t-territorju doganali tal-Unjoni, jeħtieġ li tiġi estiża l-applikazzjoni 
ta’ dik il-formalità doganali simplifikata għall-pakketti importati vojta mill-persuni, irrispettivament minn fejn huma 
stabbiliti dawk il-persuni.

(6) Il-possibbiltà ta’ ħlas lura tad-dazju fuq l-importazzjoni jenħtieġ li jiġi introdott f’sitwazzjonijiet speċifiċi fejn 
il-merkanzija tiġi kkonsenjata mingħajr ħlas lill-organizzazzjonijiet tal-karità jew filantropiċi. Dan jenħtieġ li jsir billi 
tiżdied raġuni ġdida għall-invalidazzjoni tad-dikjarazzjonijiet doganali wara r-rilaxx tal-merkanzija, li jagħmilha 
possibbli li jitħallas lura d-dazju fuq l-importazzjoni mħallas f’konformità mal-Artikolu 116(1) tal-Kodiċi.

(7) Għaldaqstant jenħtieġ li r-Regolament Delegat (UE) 2015/2446 jiġi emendat skont dan,

ADOTTAT DAN IR-REGOLAMENT:

Artikolu 1

Ir-Regolament Delegat (UE) 2015/2446 huwa emendat kif ġej:

(1) fl-Artikolu 1, tiżdied id-definizzjoni li ġejja:

“(54) ‘operatur postali ta’ pajjiż terz’ tfisser operatur stabbilit f’pajjiż terz u deżinjat minnu biex jipprovdi s-servizzi 
internazzjonali rregolati mill-Konvenzjoni Postali Universali.”;

(2) fit-Titolu IV, il-Kapitolu 1, jiddaħħal l-Artikolu 112a li ġej:

“Artikolu 112a

Forniment tad-dettalji tad-dikjarazzjoni fil-qosor tad-dħul minn persuni oħra f’każijiet speċifiċi rigward 
it-trasport bil-ferrovija

(l-Artikolu 127(6) tal-Kodiċi)

1. Meta, fil-każ ta’ trasport bil-ferrovija, għall-istess merkanzija, ikun ġie konkluż kuntratt addizzjonali wieħed jew 
iktar kopert minn nota ta’ kunsinna waħda jew iktar minn persuna waħda jew iktar għajr it-trasportatur, u l-persuna li 
toħroġ in-nota ta’ kunsinna ma tqegħidx id-dettalji meħtieġa għad-dikjarazzjoni fil-qosor tad-dħul għad-dispożizzjoni 
tas-sieħeb kuntrattwali tagħha li joħroġ nota ta’ kunsinna lilha jew lis-sieħeb kuntrattwali li miegħu kkonkludiet 
arranġament ta’ tagħbija kondiviża ta’ merkanzija, il-persuna li ma tqegħidx id-dettalji meħtieġa għad-dispożizzjoni 
għandha tipprovdi dawk id-dettalji lill-uffiċċju doganali tal-ewwel dħul f’konformità mal-Artikolu 127(6) tal-Kodiċi.

Meta d-destinatarju indikat fuq in-nota ta’ kunsinna, li ma jkollha ebda nota ta’ kunsinna sottostanti, ma jqegħidx 
id-dettalji meħtieġa għad-dikjarazzjoni fil-qosor tad-dħul għad-dispożizzjoni tal-persuna li toħroġ in-nota ta’ 
kunsinna, dan għandu jipprovdi dawk id-dettalji lill-uffiċċju doganali tal-ewwel dħul.

2. Sad-data stabbilita f’konformità mal-Anness tad-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni (UE) 2019/2151 għat-tnedija tal- 
ħarġa 3 tas-sistema msemmija fl-Artikolu 182(1) tar-Regolament ta’ Implimentazzjoni (UE) 2015/2447, il-paragrafu 1 
ta’ dan l-Artikolu ma għandux japplika.”;

(3) fl-Artikolu 113a, jiżdied il-paragrafu 4 li ġej:

“4. Mid-data stabbilita f’konformità mal-Anness tad-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni (UE) 2019/2151 għat-tnedija 
tal-ħarġa 2 tas-sistema msemmija fl-Artikolu 182(1) tar-Regolament ta’ Implimentazzjoni (UE) 2015/2447, meta 
l-operatur postali ta’ pajjiż terz ma jqegħidx id-dettalji meħtieġa għad-dikjarazzjoni fil-qosor tad-dħul ta’ kunsinni 
postali għad-dispożizzjoni ta’ trasportatur li huwa obbligat li jirreġistra l-bqija tad-dettalji tad-dikjarazzjoni permezz 
ta’ dik is-sistema, l-operatur postali tal-pajjiż tad-dispaċċ, jekk il-merkanzija tiġi trażbordata fl-Unjoni, għandu 
jipprovdi dawk id-dettalji lill-uffiċċju doganali tal-ewwel dħul f’konformità mal-Artikolu 127(6) tal-Kodiċi.”;
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(4) fl-Artikolu 136(1), il-punt (j) huwa sostitwit b’dan li ġej:

“(j) pakketti importati mimlija jew vojta u maħsuba għar-riesportazzjoni, kemm jekk mimlija jew vojta, li jkollhom 
marki permanenti, li ma jitħassrux, li jidentifikaw persuna stabbilita barra t-territorju doganali tal-Unjoni jew fih;”;

(5) fl-Artikolu 138, il-punt (c) huwa sostitwit b’dan li ġej:

“(c) merkanzija kif imsemmija fl-Artikolu 136(1), il-punti (a) u (j), ta’ dan ir-Regolament li tibbenefika minn eżenzjoni 
mid-dazju fuq l-importazzjoni bħala merkanzija rritornata f’konformità mal-Artikolu 203 tal-Kodiċi;”.

(6) fl-Artikolu 139, il-paragrafi 1 u 2 huma sostitwiti b’dan li ġej:

“1. Meta ma tkunx iddikjarata permezz ta’ mezzi oħra, il-merkanzija msemmija fl-Artikolu 136(1), il-punti (a) sa (d), 
(h), (i) u (j), għandha titqies li tkun iddikjarata għal dħul temporanju f’konformità mal-Artikolu 141.

2. Meta ma tkunx iddikjarata permezz ta’ mezzi oħra, il-merkanzija msemmija fl-Artikolu 136(1), il-punti (a) sa (d), 
(h), (i) u (j) għandha titqies li tkun iddikjarata għar-riesportazzjoni f’konformità mal-Artikolu 141 dwar ir-rilaxx tal- 
proċedura ta’ dħul temporanju.”;

(7) fl-Artikolu 141, il-paragrafu 1 huwa emendat kif ġej:

(a) il-frażi introduttorja hija sostitwita b’dan li ġej:

“Fir-rigward tal-merkanzija kif imsemmija fl-Artikolu 138, il-punti (a) sa (d) u l-punt (h), l-Artikolu 139 u 
l-Artikolu 140(1), kwalunkwe mill-atti li ġejjin għandu jitqies bħala dikjarazzjoni doganali jew ta’ riesportazzjoni:”;

(b) fil-punt (d), il-punti (iv) u (v) huma sostitwiti b’dan li ġej:

“(iv) meta l-merkanzija kif imsemmija fl-Artikolu 136(1), il-punti (a) u (j) ta’ dan ir-Regolament, titqies li hija 
ddikjarata għal dħul temporanju f’konformità mal-Artikolu 139(1) ta’ dan ir-Regolament;

(v) meta l-merkanzija kif imsemmija fl-Artikolu 136(1), il-punti (a) sa (j), ta’ dan ir-Regolament, li tikkonforma 
mal-kundizzjonijiet stabbiliti fl-Artikolu 203 tal-Kodiċi, titwassal fit-territorju doganali tal-Unjoni 
f’konformità mal-Artikolu 138, il-punt (c) ta’ dan ir-Regolament.”;

(8) fl-Artikolu 148(4), jiżdied il-punt (f) li ġej:

“(f) meta l-merkanzija tkun ġiet rilaxxata għal ċirkolazzjoni libera u tingħata evidenza li tissodisfa lill-awtoritajiet 
doganali li l-merkanzija ma ntużatx jew ma ġietx ikkunsmata fit-territorju doganali tal-Unjoni dment li:

(i) l-applikazzjoni ssir fi żmien sena mid-data tal-aċċettazzjoni tad-dikjarazzjoni doganali;

(ii) il-merkanzija ngħatat mingħajr ħlas lill-organizzazzjonijiet tal-karità jew filantropiċi li jwettqu l-attivitajiet 
tagħhom fit-territorju doganali tal-Unjoni, u fil-mument li tiġi aċċettata d-dikjarazzjoni doganali msemmija 
fil-punt (iii), il-merkanzija tkun eliġibbli għal eżenzjoni mid-dazju fuq l-importazzjoni jekk tiġi rilaxxata għal 
ċirkolazzjoni libera; kif ukoll

(iii) dikjarazzjoni doganali għar-rilaxx għal ċirkolazzjoni libera b’eżenzjoni totali mid-dazju fuq l-importazzjoni 
għall-merkanzija inkwistjoni tkun ġiet irreġistrata minn dawk l-organizzazzjonijiet tal-karità jew filantropiċi 
jew f’isimhom fil-limitu ta’ żmien stabbilit fil-punt (i).”

Artikolu 2

Dan ir-Regolament għandu jidħol fis-seħħ fl-għoxrin jum wara dak tal-pubblikazzjoni tiegħu f’Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni 
Ewropea.
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Dan ir-Regolament għandu jorbot fl-intier tiegħu u japplika direttament fl-Istati Membri kollha.

Magħmul fi Brussell, l-14 ta’ Diċembru 2022.

Għall-Kummissjoni
Il-President

Ursula VON DER LEYEN
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REGOLAMENT TA’ IMPLIMENTAZZJONI TAL-KUMMISSJONI (UE) 2023/399 

tal-15 ta’ Frar 2023

li jagħti l-protezzjoni msemmija fl-Artikolu 99 tar-Regolament (UE) Nru 1308/2013 tal-Parlament 
Ewropew u tal-Kunsill lill-isem “Corrèze” (DOP) 

IL-KUMMISSJONI EWROPEA,

Wara li kkunsidrat it-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni Ewropea,

Wara li kkunsidrat ir-Regolament (UE) Nru 1308/2013 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-17 ta’ Diċembru 2013 li 
jistabbilixxi organizzazzjoni komuni tas-swieq fi prodotti agrikoli u li jħassar ir-Regolamenti tal-Kunsill (KEE) Nru 922/72, 
(KEE) Nru 234/79, (KE) Nru 1037/2001 u (KE) Nru 1234/2007 (1), u b’mod partikolari l-Artikolu 99 tiegħu,

Billi:

(1) il-Kummissjoni eżaminat l-applikazzjoni ta’ Franza għar-reġistrazzjoni tal-isem “Corrèze” f’konformità mal- 
Artikolu 97(2) u (3) tar-Regolament (UE) Nru 1308/2013, u ppubblikata f’Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea (2).

(2) Il-Kummissjoni ma rċeviet l-ebda dikjarazzjoni ta’ oġġezzjoni f’konformità mal-Artikolu 98 tar-Regolament (UE) 
Nru 1308/2013.

(3) F’konformità mal-Artikolu 99 tar-Regolament (UE) Nru 1308/2013, jenħtieġ li l-isem “Corrèze” jiġi protett u li dan 
jiddaħħal fir-reġistru msemmi fl-Artikolu 104 ta’ dak ir-Regolament.

(4) Il-miżuri previsti f’dan ir-Regolament huma skont l-opinjoni tal-Kumitat għall-Organizzazzjoni Komuni tas-Swieq 
Agrikoli,

ADOTTAT DAN IR-REGOLAMENT:

Artikolu 1

L-isem “Corrèze ” (DOP) huwa b’dan protett.

Il-kummerċjalizzazzjoni tal-inbejjed “Corrèze” li għalihom il-valuri tad-diossidu tal-kubrit jaqbżu l-limiti stabbiliti mil-liġi 
hija soġġetta għall-għoti ta’ deroga minn dawk il-limiti bir-Regolament (UE) 2019/934 tal-Kummissjoni (3).

Artikolu 2

Dan ir-Regolament għandu jidħol fis-seħħ fl-għoxrin jum wara dak tal-pubblikazzjoni tiegħu f’Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni 
Ewropea.

(1) ĠU L 347, 20.12.2013, p. 671.
(2) ĠU C 293, 1.8.2022, p. 11
(3) Ir-Regolament Delegat tal-Kummissjoni (UE) 2019/934 tat-12 ta’ Marzu 2019 li jissupplimenta r-Regolament (UE) Nru 1308/2013 tal- 

Parlament Ewropew u tal-Kunsill f'dak li jirrigwarda ż-żoni ta' vitikultura li fihom tista' tiżdied il-qawwa alkoħolika, il-prattiki enoloġiċi 
awtorizzati u r-restrizzjonijiet applikabbli għall-produzzjoni u l-konservazzjoni tal-prodotti tad-dielja, il-persentaġġ minimu tal- 
alkoħol għall-prodotti sekondarji u r-rimi tagħhom, u l-pubblikazzjoni tal-fajls tal-OIV (ĠU L 149, 7.6.2019, p. 1).
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Dan ir-Regolament għandu jorbot fl-intier tiegħu u japplika direttament fl-Istati Membri kollha.

Magħmul fi Brussell, il-15 ta’ Frar 2023.

Għall-Kummissjoni
F’isem il-President,

Janusz WOJCIECHOWSKI
Membru tal-Kummissjoni
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REGOLAMENT TA’ IMPLIMENTAZZJONI TAL-KUMMISSJONI (UE) 2023/400 

tas-16 ta’ Frar 2023

li japprova modifika ta’ terminu tradizzjonali fis-settur tal-inbid skont l-Artikolu 115(2) tar- 
Regolament (UE) Nru 1308/2013 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill (“Vin de paille”) 

IL-KUMMISSJONI EWROPEA,

Wara li kkunsidrat it-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni Ewropea,

Wara li kkunsidrat ir-Regolament (UE) Nru 1308/2013 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-17 ta’ Diċembru 2013 li 
jistabbilixxi organizzazzjoni komuni tas-swieq fi prodotti agrikoli u li jħassar ir-Regolamenti tal-Kunsill (KEE) Nru 922/72, 
(KEE) Nru 234/79, (KE) Nru 1037/2001 u (KE) Nru 1234/2007 (1), u b’mod partikolari l-Artikolu 115(2) tiegħu,

Billi:

(1) F’konformità mal-Artikolu 28(2) u (3) u l-Artikolu 34 tar-Regolament Delegat tal-Kummissjoni (UE) 2019/33 (2), 
il-Kummissjoni eżaminat l-applikazzjoni għall-approvazzjoni ta’ modifika tat-terminu tradizzjonali “Vin de paille” 
mibgħut minn Franza u ppubblikatha f’Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea (3).

(2) Il-Kummissjoni ma rċeviet l-ebda dikjarazzjoni ta’ oġġezzjoni skont l-Artikolu 22 tar-Regolament ta’ 
Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) 2019/34 (4).

(3) Għalhekk, f’konformità mal-Artikolu 31(3) tar-Regolament Delegat (UE) 2019/33, jenħtieġ li l-modifika tat-terminu 
tradizzjonali “Vin de paille” tiġi approvata u tiddaħħal fir-reġistru elettroniku tat-termini tradizzjonali protetti 
msemmi fl-Artikolu 25 tar-Regolament ta’ Implimentazzjoni (UE) 2019/34.

(4) Il-miżuri previsti f’dan ir-Regolament huma skont l-opinjoni tal-Kumitat għall-Organizzazzjoni Komuni tas-Swieq 
Agrikoli,

ADOTTAT DAN IR-REGOLAMENT:

Artikolu 1

Il-modifika tat-terminu tradizzjonali “Vin de paille” ippubblikat f’Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea hija b’dan approvata.

Artikolu 2

Dan ir-Regolament għandu jidħol fis-seħħ fl-għoxrin jum wara dak tal-pubblikazzjoni tiegħu f’Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni 
Ewropea.

(1) ĠU L 347, 20.12.2013, p. 671.
(2) Ir-Regolament Delegat tal-Kummissjoni (UE) 2019/33 tas-17 ta’ Ottubru 2018 li jissupplimenta r-Regolament (UE) Nru 1308/2013 

tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill fir-rigward tal-applikazzjonijiet għall-protezzjoni ta’ denominazzjonijiet ta’ oriġini, 
indikazzjonijiet ġeografiċi u termini tradizzjonali fis-settur tal-inbid, il-proċedura ta’ oġġezzjoni, ir-restrizzjonijiet tal-użu, l-emendi 
għall-ispeċifikazzjonijiet tal-prodott, it-tħassir tal-protezzjoni, u t-tikkettar u l-preżentazzjoni (ĠU L 9, 11.1.2019, p. 2).

(3) ĠU C 293, 1.8.2022, p. 17.
(4) Ir-Regolament ta’ Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) 2019/34 tas-17 ta’ Ottubru 2018 li jistabbilixxi regoli għall-applikazzjoni 

tar-Regolament (UE) Nru 1308/2013 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill rigward l-applikazzjonijiet għall-protezzjoni ta’ Denominaz
zjonijiet ta’ Oriġini, ta’ Indikazzjonijiet Ġeografiċi u ta’ termini tradizzjonali fis-settur tal-inbid, il-proċedura ta’ oġġezzjoni, l-emendi 
għall-ispeċifikazzjonijiet tal-prodotti, ir-reġistru ta’ ismijiet protetti, it-tħassir tal-protezzjoni u l-użu ta’ simboli, u tar-Regolament (UE) 
Nru 1306/2013 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill rigward sistema xierqa ta’ kontrolli (ĠU L 9, 11.1.2019, p. 46).
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Dan ir-Regolament għandu jorbot fl-intier tiegħu u japplika direttament fl-Istati Membri kollha.

Magħmul fi Brussell, is-16 ta’ Frar 2023.

Għall-Kummissjoni
Il-President

Ursula VON DER LEYEN
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